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1. Образование

2002-2006: Санкт-Петербургский государственный университет
Филологический факультет, кафедра английской филологии и перевода

Получена квалификация: кандидат филологических наук

1997-2002: Самарский государственный университет
Филологический факультет, английское отделение

Диплом с отличием

Получена квалификация: филолог, переводчик, преподаватель

2. Опыт работы:

ABBYY Language Services, Москва 

2011- по настоящее время: внештатный редактор, внештатный переводчик

Редактирование и перевод документации в области нефтепереработки, нефтедобычи, нефтехимии, машиностроения, энергетики, экономики и юриспруденции

Рабочие языки: русский, английский
OAO “Самаранефтехимпроект”, Самара 
2008 - 2012: главный специалист по переводу

2001-2008: переводчик
Устный последовательный перевод: переговоры, конференции, семинары, презентации, перевод на производственной площадке

Письменный перевод: техническая проектная документация, стандарты, информационные материалы в области нефтепереработки, нефтехимии, машиностроения, строительства, энергетики, электротехники, КИПиА, экологии и утилизации отходов, экономики, бухгалтерии и юриспруденции

Рабочие языки: русский, английский, немецкий

ООО "МедТрансСервис", Санкт - Петербург
2012: внештатный переводчик

Письменный перевод документации в области медицины и фармацевтики, экономики и юриспруденции

Рабочие языки: русский, английский
3. Программное обеспечение
· SDL Trados
· MS Office
4. Владение языками

· русский язык 
· английский язык

· немецкий язык (Goethe Zertifikat C1)

· испанский язык (сертификат DELE В2)
· французский язык
